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Surgical burs

Surgical burs 
Diaswiss offers a range of surgical instruments made of different
materials including stainless steel, diamond, carbide and zirconia.
This includes a selection of standard bone cutters as well as innova-
tive instruments such as tissue trimmers for soft tissue.

Order-No
Please use the number indicated as “Order-No” plus the desired dia-
meter. 

Packaging
Diaswiss surgical burs are packed individually.

Recommended speed:
• Bone cutters (RA): max  30.000 rpm
• FG shank: max  100.000 rpm
• Surgicut: max  300.000 rpm

Fraises chirurgicales 
Diaswiss propose un grand nombre d'instruments de chirurgie dans
différents matériaux, comme l'acier inoxydable, le diamant, le carbu-
re de tungstène et le zircon. Nous proposons également des fraises
pour les découpes d’os ainsi que des instruments innovants pour le
traitement des tissus mous.      

Référence
La référence est indiquée pour chaque article en anglais («Order-
No.»). Veuillez s'il vous plaît toujours indiquer à la commande cette
référence ainsi que le diamètre. 

Emballage
Les fraises chirurgicales Diaswiss sont emballées individuellement.

Vitesses recommandées : 
• Fraises à os (CA): maximum   30'000 tpm 
• Tige FG: maximum  100'000 tpm
• Surgicut: maximum  300'000 tpm

Chirurgische Instrumente 
Diaswiss bietet ein Sortiment an chirurgischen Instrumenten aus
rostbeständigem Stahl, Diamant, Hartmetall sowie Zirkon an. Hierzu
gehört auch eine Auswahl an gängigen Knochenfräsern sowie innova-
tive Instrumente zur Bearbeitung von Weichgewebe.

Bestellnummer
Die Bestellnummer ist als „Order-No.“ bei jedem Artikel angegeben,
bitte verwenden Sie stets diese Bestellnummern mit Angabe des
gewünschten Durchmessers. 

Verpackung
Chirurgische Instrumente werden einzeln verpackt.

Drehzahlempfehlung:
• Knochenfräser (WST): max  30.000 UpM 
• FG Schaft: max  100.000 UpM
• Surgicut: max  300.000 UpM

Instrumentos quirúrgicos 
Diaswiss ofrece una gama completa de instrumentos quirúrgicos en
acero inoxidable, diamante, tungsteno y zirconio. El programa tam-
bién incluye una amplia selección de fresas para hueso además de
instrumentos innovadores para el tratamiento de los tejidos blandos.

Número de pedido
El número de pedido aparece indicado en todos los artículos como
“Order-No.”. Por favor, utilice siempre este número indicando el diá-
metro deseado. 

Envase
Los instrumentos quirúrgicos Diaswiss se suministran en envases
individuales.

Velocidad:
· Fresas para hueso (CA): máx. 30.000 rpm 
· Vástago FG: máx. 100.000 rpm
· Surgicut: máx. 300.000 rpm

Strumenti chirurgici 
Diaswiss offre un assortimento di strumenti chirurgici in diversi mate-
riali, quali acciaio inossidabile, diamante, carburo di tungsteno e zir-
conia. Fa parte di questo assortimento un’ampia scelta di frese
ossee e strumenti innovativi per il trattamento dei tessuti molli.

Numero d'ordine
Il numero d’ordine è indicato con “Order-No.” per ogni articolo. Per
ordinazioni si prega di utilizzare sempre questo numero e di indicare
il diametro desiderato. 

Confezione
Gli strumenti chirurgici Diaswiss sono confezionati singolarmente.

Velocità:
· Frese ossee (CA): max. 30.000 giri/min 
· Gambo FG: max. 100.000 giri/min
· Surgicut: max. 300.000 giri/min
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Shape
Forme
Form
Forma
FormaHead length

Longueur de la tête
Kopflänge
Longitud de la cabeza
Lunghezza della testa

Shank 
(e.g. RA for right angle, FG)

Tige 
(p. ex. RA pour contre-angle, FG)

Schaft 
(z.B. RA für Winkelstück, FG)

Vástago 
(p. ej. RA para contraángulo, FG)

Gambo
(ad es. RA per contrangolo, FG)

Order number (please add the desired diameter)

Référence (veuillez s'il vous plaît ajouter le diamètre demandé)

Bestellnummer (bitte gewünschten Durchmesser hinzufügen)

Número de pedido (indique por favor el diámetro deseado)

Numero d’ordine (indicare anche il diametro)

Head diameter
Diamètre de la tête
Kopfdurchmesser
Diámetro de la cabeza
Diametro testa

Price category
Catégorie de prix
Preisgruppe
Grupo de precios
Gruppo prezzo

L
S
FG L

Order-No ø 1/10 mm

315 C 168 …

10,0

014

38

C 168
ISO 407

= 6

P

Order-No

L

C 168

ø 1/10 mm

S 

P

Suggested application
Conseils d’utilisation
Anwendungsvorschlag
Propuesta de aplicación
Consigli d’uso
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L
S
RA L

Order-No ø 1/10 mm

205 C 141 …

–

027

80

–

031

80

–

035

80

–

040

80

–

050

80P

L
S
FG XL

Order-No ø 1/10 mm

316 C 151 …

11,0

015

015

81

C 151

ISO 210

= 6

RA L 205 C 151 …

P

L
S
FG XL

RA L

HP

Order-No ø 1/10 mm

316 C 161 …

205 C 161 …

104 C 161 …

9,0

016

016

016

81

C 161
Bone cutters

Lindemann

ISO 408

= 6

P

L
S
FG XL

RA L

HP

Order-No ø 1/10 mm

316 C 162 …

205 C 162 …

104 C 162 …

9,0

016

016

016

81

C 162
Bone cutters

Lindemann

ISO 408

= 6

P

L
S
FG XL

Order-No ø 1/10 mm

316 C 168 …

10,0

014

82

C 168
ISO 407

= 6

P

L
S
FG XL

Order-No ø 1/10 mm

316 C 389 …

8,5

014

84

8,5

012

84

8,5

018

84

C 389
ISO 389

= 6

P

L
S
RA L

Order-No ø 1/10 mm

205 C 687 …

11,0

016

81

C 687
ISO 687

= 6

P

L
S
FG L

Order-No ø 1/10 mm

315 CB 255A …

6

012

012

81

CB 255A
ISO 534

= 6

FG XL 316 CB 255A …

P

L
S
FG XL

Order-No ø 1/10 mm

316 C 152 …

RA 204 C 152 …

9,0

015

015

81

C 152

ISO 199

= 6

P

Carbide

Carbide diamond coated

C 141
Allport

ISO 001

= 6 or 1
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L
S
FG L

Order-No ø 1/10 mm

315 RF 161 …

10

016

86

RF 161
Bone cutters

Lindemann

ISO 408

= 6

P

L
S
FG L

Order-No ø 1/10 mm

315 RF 162 …

10

016

86

016

86

RF 162
Bone cutters

Lindemann

ISO 408

= 6

P
RA L 205 RF 162 …

P

L
S
RA L

Order-No ø 1/10 mm

205 RF 165 …

7

022

86

RF 165
Bone cutter

Lindemann

ISO 407

= 6

P

L
S
RA L

Order-No ø 1/10 mm

205 RF 166 …

8

021

86

RF 166
Bone cutter

Lindemann

ISO 407

= 6

P

L
S
FG L

Order-No ø 1/10 mm

315 RF 410 …

12

016

86

RF 410
Bone cutter

Lindemann

ISO 410

= 6

P

L
S
RA L

Order-No ø 1/10 mm

205 RF 167 …

12

022

87

RF 167
Bone cutter

Lindemann

ISO 407

= 6

P

L
S
FG L

Order-No ø 1/10 mm

315 RF 407 …

9

014

87

RF 407
Bone cutter

Lindemann

ISO 407

= 6

P

L

L

S
FG L

Order-No ø 1/10 mm

315 RF 411 …

11

016

85

11

018

85

12

018

85

11

021

85

RF 411
ISO 411

= 6

P

RA L 205 RF 411 …

P

Stainless steel
diamond coated

Stainless steel
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Surgicut 

• Precision trissue trimmers
• Reduces bleeding as heated

tip causes blood coagulation
• Made of yttrium-stabilized zir-

conia
• No water cooling
• Apply at 90° angle with light

pressure
• Max. speed: 300.000 rpm

Surgicut

• Instruments de précision pour
traitement de tissus mous

• Réduit les saignements grâce
à l’échauffement de la pointe
qui engendre la coagulation
sanguine

• En zircone stabilisé  par 
yttrium

• Utiliser sans irrigation à un
angle de 90° avec légère pres-
sion

• Vitesse maximale recomman-
dée: 300’000 tpm

Surgicut 

• Präzisions-Gewebeschneider
zur Behandlung von Weich -
gewebe

• Reduziert Blutungen aufgrund
der Erwärmung der Spitze, wel-
che zur Blutkoagulation führt

• Yttrium-stabilisiertes Zirkon
• Ohne Wasserkühlung senk-

recht zur Schnittrichtung hal-
ten und mit leichtem Druck
führen

• Drehzahl: max. 300.000 UpM

Surgicut 

• Instrumentos de precisión
para cortar tejido blando

• Disminuye las hemorragias
gracias al calentamiento de la
punta y la coagulación (sangra-
do minimo)

• Fabricado de zirconio estabili-
zado por itrio

• Sin refrigeración por agua
• Aplicar perpendicularmente a

la dirección del corte ejercien-
do una ligera presión.

• Velocidad máxima: 300.000
rpm

Surgicut 

• Mucotomi di precisione per il
trattamiento dei tessuti molli

• Impedisce quasi completamen-
te la formazione di sanguina-
menti grazie al riscaldamento
della punta e alla conseguente
coagulazione

• In zirconio stabilizzato di ittrio
• Senz ‘aqua di raffreddamento
• Tenere il surgicut ad angolo

retto rispetto alla direzione di
taglio ed applicare una leggera
pressione

• Velecità massima: 300’000
giri/min

L
S
FG 

Order-No ø 1/10 mm

314 Z 164 …

5

015

88

Z 164
ISO 164

= 1

P

L
S
FG 

Order-No ø 1/10 mm

314 Z 164L …

8

015

88

Z 164L
ISO 164

= 1

P


